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when the Jacarandas bloom
around Punakha Dzong
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不丹紫色季节



DAY 1

Tashichho Dzong 塔希乔宗

Bhudda Point 大佛点 Paro Market 帕罗市场

Dochula Pass 多楚拉山口

DAY 2

Suspension Bridge 悬索桥

DAY 2

DAY 3 DAY 5

Tiger’s Nest 虎穴寺

DAY 4

Travel Map 秒懂行程图

Varieties Cuisine 各种美食

EXCLUSIVE
COMPLEMENTARY

独家超值
大赠送

Paro
帕罗

Thimphu
廷布

Wangdue
旺杜

Kuala Lumpur
吉隆坡

Punakha
普那卡

Flight

Road

飞行航线

车程航线

● Suja

● Ema Datshi

● Kewa Datshi

● Jasha Maru

● Sikam Paa

● Bhutan Red Rice

● Shamu Datshi

● Dal Bhat

● Khur-le

● Ezays

● Khatem

● Thai Cuisine

酥油茶

辣椒芝士

马铃薯芝士

不丹咖喱鸡

不丹培根肉

不丹红米

蘑菇芝士

米饭和扁豆

大麦煎饼

辣蘸料

炸苦瓜

泰国料理

● Malaysian Cuisine

● Indian Cuisine

● Chinese Cuisine

马来西亚料理

印度料理

中式料理

蓝花楹树下的不丹
一场关于花、信仰与山谷色彩的旅程。
Nature and Faith in the Season of Blossoms.

Chinese/English Speaking
Guide 中/英文讲解团

Variety of Food
多元化餐食

Bhutanese Cultural Dance
不丹文化舞蹈表演

Bhutanese Costume
Experience 不丹传统服装

Hiking Stick at Tiger Nest
虎穴寺的登山杖

Organic Lemongrass Spray
天然香茅精油

Bhutanese Tashi Khadar
不丹传统围巾

Unlimited Complimentary
Water 无限矿泉水



6D4N Bhutan Itinerary 不丹行程表

大佛点: 俯瞰廷布山谷的巨型佛像, 是当地重要地标之一。

国家纪念佛塔: 宁静的佛塔, 当地民众祈福的场所。

塔金保护区: 近距离观察国兽”塔金” (Takin),了解其生态
与保护。

邮政局: 制作专属个性化邮票, 留下独特的不丹纪念 (自费)。

传统手工纸工坊: 了解不丹手工纸制作过程。

早餐  / 午餐  / 晚餐

廷布 – 帕罗 (60公里 - 1小时±)第
3
天

虎穴寺: 悬崖上的世界著名修道院, 是不丹地标必访之地。

骑马前往虎穴寺中途咖啡馆 (自费)

传统服饰体验拍照: 穿上传统不丹服饰留影。

告别晚宴: 享用晚餐并欣赏不丹民俗歌舞表演及文化魅力。

早餐  / 午餐  / 晚餐

帕罗 (虎穴寺)第
4
天

Rinpung Dzong (Paro Fort): Historic fortress.
Tashichho Dzong (Thimphu Palace Fort): 
Iconic fortress and monastery.
Authentic Bhutanese Crafts Street: Local arts 
and souvenir street.

Meals on Board / Lunch / Dinner
MALAYSIA     PARO - THIMPHU (60KM-1H±)

DA
Y 

1

Taktshang Monastery (Tiger’s Nest):
Iconic cliffside monastery hike.

Pony Ride to Tiger Nest Mid Cafe (Optional)

Dress-Up Photo Session: Try traditional 
Bhutanese costume for photos.
Farewell Dinner: Dinner with Bhutanese Folk 
Dance show.

Breakfast / Lunch / Dinner
PARO (TIGER’S NEST) 

DA
Y 

4

Dochula Pass: Himalayan mountain range view.
Punakha Dzong (Fort): Majestic riverside fortress.
Monk Blessing Ceremony: Receive a peaceful 
and sacred blessing from Bhutanese monks.
Suspension Bridge: Quick stop for photo.
Chimi Lhakhang / Wangdue: Fertility temple with 
short countryside walk (soft walk 30 mins one way).
Druk Wangyal Chortens: 108 stupas honoring 
Bhutanese soldiers.

Breakfast / Lunch / Dinner

THIMPHU - PUNAKHA - THIMPHU
(76KM - 2H30M±) 

DA
Y 

2

Kuensel Phodrang (Buddha Point):
Giant Buddha with valley views.
National Memorial Chorten: A peaceful stupa.
Motithang Takin Preserve: A sanctuary for the 
gentle and rare takin, Bhutan’s national animal, 
which roams freely in the forests.
Post Office: Make your own Bhutanese stamp 
(Own expenses).
Traditional Handmade Paper Factory: Discover 
how Bhutanese paper is crafted.

Breakfast / Lunch / Dinner
THIMPHU - PARO (60KM - 1H±) 

DA
Y 

3

林布宗(帕罗宗堡): 拥有绝佳景观的历史宗堡。

塔希乔宗: 不丹政府与宗教机构所在的地标性城堡。

不丹传统工艺街: 展示与贩售本地手工艺品的文化街道。

机上用餐  / 午餐  / 晚餐

马来西亚     帕罗 – 廷布 (60公里 - 1小时±)第
1
天

祈楚寺: 建于公元7世纪, 不丹现存最古老的寺庙之一。

帕罗街头集市: 购物时光, 为旅程画上圆满句点。

送往机场: 前往机场, 启程回国。

早餐 / 午餐自理 (帕罗山城) / 机上用餐 

帕罗     吉隆坡第
5
天

多楚拉山口: 欣赏喜马拉雅山脉山景。

普那卡宗: 位于河畔的不丹第二大宗堡, 建筑宏伟壮观。

僧侣祈福仪式: 接受不丹僧侣庄严而宁静的祝福。

悬索桥: 横跨奔腾河流的长吊桥, 热门打卡拍照点。

契米拉康寺: 供奉“神僧”卓布拉尊者的不丹著名祈福寺,
特别受不孕夫妇欢迎 (单程30分钟轻松步行)。

竹旺杰佛塔群: 纪念不丹军人的108座佛塔群。

早餐  / 午餐  / 晚餐

廷布 – 普那卡 –  廷布 (76公里 - 2小时30分±)第
2
天

Kyichu Temple: One of Bhutan’s oldest temples.
Paro Town Street Market: Last-minute shopping.
Transfer to Airport: Flight back to Malaysia.

Breakfast / Lunch on Own (ParoTown) / Meals on Board
PARO      KUALA LUMPUR

DA
Y 

5

Your trip to Bhutan will end here, wishing you 
peace, good health, and all the best!

ARRIVAL IN KUALA LUMPUR

DA
Y 

6

您的不丹之旅至此圆满结束, 祝您平安健康, 一切
顺心如意!

抵达吉隆坡第
6
天

@ The Himalayan Ranges  喜马拉雅山脉



天数STAY

廷布

帕罗

河景度假村 / 阿里亚酒店 / 扎西益东大酒店

腾泽林度假村 / 蒂姆多吉度假村 / 扎西南盖度假村

地点LOCATION LOCAL 4★HOTEL (or Similar)

2 Nights

2 Nights

THIMPHU

PARO

River View Resort / Hotel Ariya / Tashi Yidwong Grand

Tenzeling Resort / Tim Dorji Resort / Tashi Namgay Resort

雅凯酒店酒店

帕罗艾美酒店

Yarkay Thimphu

Le Meridian Paro

2 晚

2 晚

当地4★酒店
LOCAL 5★HOTEL (or Similar)
当地 5★酒店（或同等） （或同等）

TOUR FARE PRICE QUOTED BASED ON PER PERSON团费

*Note: Hotels are subject to final confirmation. Should  there be changes, customers will be offered  similar accommodations as stated in this list.
*注：酒店以最终确认为准。如果有变化，客户将获得与此列表中所述类似的住宿。

*Flight schedule and estimate time of arrival and departure subject to airline confirmation without prior notice.
*此航班仅供参考，对应的航班时间均有调整的可能，包括起飞时间的变化等。

出发日期
DEPARTURE

成人
ADULT TWIN

小孩占床
CHILD TWIN

小孩加床
CHILD W/B

小孩无床
CHILD N/B

单人房差
SINGLE SUPP

升级
UPGRADE

旅游保险

TRAVEL
INSURANCE

ACCOMMODATION 住宿

GO HOLIDAY 360 SDN BHD  KPK/LN 9689
T2A-19-12, 3 TOWERS, NO 296 JALAN AMPANG
50450 KUALA LUMPUR.

DEPARTURE

DEPARTURE 出发

出发 DAY 1

DAY 5 / 6

KB 611

KB 610

04:40 07:10
KUL 吉隆坡 PBH 帕罗

16:30 00:05 +1
PBH 帕罗 KUL 吉隆坡 (VIA IXB)

4 Hrs 30 Mins

5 Hrs 35 Mins

TENTATIVE FLIGHT SCHEDULE 预计航班时间

CONTACT US NOW!
010-256 9979

03-9772 5410
info@goholiday360.com

www.goholiday360.com

4★ Tashi Namgay Resort
4★ 扎西南盖度假村

5★ Le Meridian Paro
5★  帕罗艾美酒店

PARO 帕罗

4★ Tashi Yidwong Grand
4★ 扎西益东大酒店

5★ Yarkay Thimphu
5★ 雅凯酒店酒店

THIMPHU 廷布

4★ or 5★ Pleasant & Cozy Stay 舒适住宿体验 @ Paro Valley 帕罗山谷

Flights, transportation, hotels, meals and itineraries and sequences stated in the brochure 
are subject to change without prior notice and subject to �nal con�rmation. We reserves the 
right to alter itineraries at any time (without compensation) due to unforeseen circumstanc-
es, especially during peak periods or force majeure. 
Purchase of travel insurance is compulsory. The Company or our consortium agents shall not 
be liable for any losses or personal expenses incurred by tour members during the tour. Or 
in the event of unforeseen circumstances such as adverse weather conditions/natural 
disaster or other causes which may lead to tra�c delays/extend stays, cancellation, resched-
uling or others losses. 
Unless otherwise speci�ed by request, tours are conducted in English/Chinese.  
Tour buses are arranged based on group size which make sure every passenger is entitled to 
one seat each. 
Expenses of personal nature like tipping, laundry, telephone calls/internet data, beverages, 
photography fee at sightseeing, optional tour, medical expenses, any insurance or etc are on 
own expenses.
No refund shall be entertained for any unutilized portion of the tour. 
Notwithstanding the place or country in which a course of action arises, it is expressly 
agreed hereto that all causes of actions shall at all times be commence within the 
jurisdiction and territory of the country. 
Airport taxes, fuel surcharges and visa fees do not form part of the tour fare and it should be 
borne by the passenger. The Company is only acting as an agency to collect the above 
charges therefore it is subject to the Terms and Conditions of the respective authorities & 
airlines in case if there is any hike if any of these fee without notice by the authorities.
In case on any currency �uctuations or amendment in local Government & Hotel taxes, or 
any fuel hike, we reserve the right to adjust the tour price accordingly without any notice. 

TERMS & CONDITIONS 备注

Flight timing and schedules are not guaranteed and do not form part of the contract. They 
are subject to change at the insistence of the Aviation of Government Authorities for the 
Tour Member’s safety, security and other reasons. Neither The Company nor the Carrier 
concerned will accept liability for reasons of �ight cancellations, delays or diversions that is 
not within its control.
The Company reserves the right to cancel or withdraw at any time bookings made by or on 
behalf of Tour Members prior to departure. However, the company will reserve the 
absolute right to vary the group size due to unforeseen circumstances. The decision of The 
Company shall be �nal and inclusive and no liabilities whatsoever shall be incurred by the 
Company for such cancellation. 
It is the Tour Member’s responsibility to ensure that they have a valid passport with at least 
6 months validity from the date of departure.
Itinerary Sequence is subject to Final hotel con�rmation and shall be updated 30 days 
before departure.
Deposit / Tour Payments
A non-refundable deposit must be paid upon reservation.  Full payment shall be made 60 
days before departure. If full payment is not received 60 days or more prior to departure 
date, the Company reserves the right to forfeit the deposit and cancel the reservation. 
Amendment fee is applicable to all booking which are con�rmed and deposit paid. All 
amendments will need to be made 60 days before departure date amendment fee of (min 
RM300) will be charged and may vary depending on the changes. Any subsequent cost 
increases and surcharges will be borne by the tour member.
Cancellation of booking must be made in writing. Deposit will be forfeited if the company 
received notice more than 60 working days. If the company received notice to cancel less 
than 60 working days before the date of departure, a 100% cancellation of tour fare will be 
charged. 
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